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'ByronVPrisoner  of  Chillon1  like  Gray's  Elagy,  is  one  of 
the  most  popular  pieces  of  the  English  Poetry  ,and  every 
University  student  is  familiar  with  it.  To  cherish  an  idea  of 
translating  such  a  work  into  a  vernacular,  which  is  Telugu 
in  this  case,  is  therefore,  an  excusaole  ambition.  Though 
it  is  not  an  easy  task  to  trnslate  into  Telugu  verse  success- 
fully,  I  have  tried  my  best  to  render  it  as  literally  and 
as  idiomatically  as  possible.  To  give  the  reader  an^]  opportu- 
nity of  comparing  the  translation  with  the  original  readily 
I  have  given  the  number  of  each  stanza  in  Roman  figures 

and  of  the  lines  in  ordinary  figures  in  the  body  of  the  work. 

"*  i 

I  have,  however  great  defidence  in   publishing  the  work  &nd 

any  suggestions  offered  by  the  kind  public  will  be  thankfully 
eceiwd. 


13th  May  1894.  S-  JAGANNADHAM* 
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